NATIONAL LAWYERS GUILD (NLG)-CAPÍTULO DE MASSACHUSETTS
https://nlgmass.org
Este documento serve somente como comunicação PRIVADA ao meu advogado
com a finalidade de prestar serviços legais.
É CONFIDENCIAL e PRIVILEGIADO.
___________________________________________________________________________________________
Planilha para Planejamento de Segurança
METAS:
	Eu entendo meus direitos se for abordado por policiais e agentes de imigração.
	As pessoas com quem ey moro também entendem esses direitos.
	Se eu for pai/mãe ou responsável por dependentes, revisei este material adicional de preparação familiar.
	Assinei esta autorização de privacidade do ICE para que meu advogado possa acessar informações sobre meu paradeiro caso eu seja detido.
	Eu preenchi um formulário G-28 form (explicação sobre o que é um formulário G-28 aqui.)
	Eu preenchi um formulário de "Plano de Segurança e Cuidados Comunitários."
	Tenho documentação mostrando há quanto tempo estou no país.
	Tenho um contato de emergência que entende seus direitos e riscos.
-	Eles têm uma cópia de todos os meus documentos legais e migratórios relevantes (por exemplo I20/F1/passaporte).
-	Eles têm cópias das receitas dos meus medicamentos.
-	Eles têm uma cópia do meu "G-28" e da autorização de privacidade do ICE.
-	Eles têm uma cópia do meu "Plano de Segurança e Cuidados Comunitários."
-	Eles têm o número de contato do meu advogado, NLG-Massachusetts, ou outro recurso legal que seja confiável e de resposta rápida. 
-	Eles sabem a data da mina última entrada nos EUA.
-	Conversei com meu contato de emergência sobre meus desejos em relação à atenção da mídia e resposta legal.

__________________________________________________________________________________ 
Esta planilha não constitui conselho legal. Por favor pense seus próprios riscos, especialmente se você não estiver em status legal, ao manter um arquivo de planejamento de segurança. Este recurso foi adaptado pela NLG-MA com base em uma versão criada por ativistas locais.
Este documento serve somente como comunicação PRIVADA ao meu advogado
com a finalidade de prestar serviços legais.
É CONFIDENCIAL e PRIVILEGIADO.
___________________________________________________________________________________________

“Sistema de parceiros”
Incentivamos você a implementar um “sistema de parceiros”. Seu parceiro deve ter cópias de todos os seus documentos legais, seu plano de segurança, o número do seu advogado, e deve entender seus desejos sobre publicidade e sempre estar em contato com você. O ideal é que seu parceiro seja alguém que você veja com frequência e em quem confie, e que seja um cidadão americano de baixo risco. Ele seria responsável por garantir que ele saiba sobre seu paradeiro a cada 4 a 6 horas. Se você se ausentar por mais tempo, ele ligará para seu advogado (ou para a linha direta do NLG-Massachusetts:  617-433-8353) e notificará a linha sobre sua ausência para verificarmos se você foi detido. Seu parceiro deve saber como fazer valer seus direitos quando for contatado pelas autoridades policiais.
Seu parceiro deve guardar seu plano de segurança em um local seguro e privado. Este documento não deve ser levado consigo.
O “sistema de parceiro” é sua primeira linha de defesa. Quanto mais rápido sua equipe legal for contatada, mais rápido poderão preencher petições jurídicas e obter o suporte necessário.

No evento de prisão ou invasão pelo ICE/DHS (Department of Homeland Security) seu parceiro deve:

1. Ligue para a linha direita do “ICE Watch” para informar onde ICE or DHS estão (não para suporte legal):  617-370-5023

2. Ligue para seu advogado, e para a linha direta do NLG-MASS (suporte legal):  617-433-8353, ou para outro recurso legal confiável de resposta rápida.





__________________________________________________________________________________ 
Esta planilha não constitui conselho legal. Por favor pense seus próprios riscos, especialmente se você não estiver em status legal, ao manter um arquivo de planejamento de segurança. Este recurso foi adaptado pela NLG-MA com base em uma versão criada por ativistas locais.
Meus Direitos Quando Abordado pela Polícia
· (Na rua)   Pergunte:  “Am I being detained?” (Estou sendo detido?)
-	Se "Não", pergunte “Am I free to go?” (estou livre para ir embora?)  Repita essas perguntas até ter confirmação e, em seguida, afaste-se e não volte a falar com eles de forma alguma.
NÃO FORNEÇA SEU NOME
-	Se "Sim", diga  “I choose to exercise my right to remain silent, and want to speak with an attorney.  I do not consent to ANY search.” ("Eu escolho exercer meu direito de permanecer em silêncio e quero falar com um advogado. Não consinto a NENHUMA revista".)
Não diga mais nada. Permaneça em silêncio pelo resto da conversa.
· Você deve revelar dados pessoais SOMENTE se estiver sendo detido.
· Devo revelar meu status imigratório a ALGUM policial ou agente de imigração?
-	Não, não discuta seu status imigratório sem a presença de um advogado.
· Quando devo abrir a porta para a polícia?
-	Você não precisa abrir a porta. Pergunte aos agentes se eles têm um mandado.  Se disserem "SIM", peça que deslizem o documento por baixo da porta ou o coloquem contra uma janela e verifique:
1.	Seu nome (soletrado corretamente).
2.	Seu endereço correto.
3.	Nome, tribunal e assinatura de um juiz.
Todos os dados devem estar corretos; mesmo um erro de gramática no endereço ou nome invalida o mandado. Se o mandado for válido, os agentes podem entrar em sua casa e podem forçar a porta.
· Se agentes do ICE tiverem um mandado
-	O ICE frequentemente apresenta "mandados administrativos", que não são o mesmo que "mandados judiciais". Procure a assinatura de um juiz (para mais informações, veja aqui).
-	Se o ICE não tiver um "mandado judicial" válido, diga: "This is not a valid warrant.   I do not consent to a search." (Este mandado não é válido. Não consinto com a busca.)
· Se os agentes entrarem em sua casa 
-	Grave a interação em vídeo ou peça a sua familia ou colegas de quarto que gravem (saiba que se você estiver gravando no momento da detenção, seu telefone será recolhido). 

-	Fale claramente “I do not consent to a search. I choose to remain silent and want to talk to my attorney.” (Não concordo com essa busca. Quero ficar em silêncio e quero falar com meu advogado)

__________________________________________________________________________________ 
Esta planilha não constitui conselho legal. Por favor pense seus próprios riscos, especialmente se você não estiver em status legal, ao manter um arquivo de planejamento de segurança. Este recurso foi adaptado pela NLG-MA com base em uma versão criada por ativistas locais.
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IMPORTANTE: 
Certifique-se de que seus amigos e colegas de quarto também entendam esses direitos. Se eles permitirem que agentes entrem na sua casa, isso pode ser interpretado como consentimento para que eles entrem e façam uma busca na sua casa.

Independentemente de quão firme você faça valer seus direitos, os agentes podem violá-los. Verbalizar a falta de consentimento ainda pode ajudar.

Para gráficos claros com essas informações, veja aqui.
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Plano de Cuidados de Segurança do/a: ______________________________ (seu nome)
Este Plano de Cuidados foi elaborado para lhe ajudar a preparar uma resposta legal e comunitária em uma situação de emergência. Você precisa se garantir que seus entes queridos tenham os recursos necessários para apoiar a comunidade na luta por sua defesa em caso de contato com o ICE ou o CBP. 
Faça cópias desse documento de duas páginas e entregue ao seu parceiro, que o compartilhará com seu advogado e organizadores, se necessário.
Seu nome legal complete, como aparece no passaporte:  ___________________________________
Data de nascimento (mês/dia/ano):       _____________/_______________/____________________
Seu endereço de moradia:  ____________________________________________________________
___________________________________________________________________________________
Status de imigração/tipo de visto:  ______________________________________________________
Data que obteve visto ou status (se aplicável):  _____________/_______________/______________
Sua nacionalidade:    _________________________________________________________________
Seu advogado (se aplicável):
Nome:   _____________________________________________________________________
Número de telefone:    _________________________________________________________	
Seu contato de emergência local (“parceiro”):
Name:   _____________________________________________________________________
Número de telefone:    _________________________________________________________	
Sua família e/ou contatos de emergência adicionais:
Nome 1:    ___________________________________________________________________
Relacionamento 1:     __________________________________________________________
Número de telefone:     ________________________________________________________	
Nome 2:    ___________________________________________________________________
Relacionamento 2:    __________________________________________________________
Número de telephone 2:      __________________________________________

__________________________________________________________________________________ 
Esta planilha não constitui conselho legal. Por favor pense seus próprios riscos, especialmente se você não estiver em status legal, ao manter um arquivo de planejamento de segurança. Este recurso foi adaptado pela NLG-MA com base em uma versão criada por ativistas locais.
CONFIDENCIAL e PRIVILEGIADO
Medicamentos que você toma e frequência:  ____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Se você for preso pelo ICE ou DHS:
Você deseja que um advogado preencha petições de habeas corpus de emergência em um tribunal federal no seu nome, incluindo uma petição para sua libertação, uma petição para proibir qualquer agência federal de transportá-lo para fora de Massachusetts sem uma ordem judicial e uma petição para proibir qualquer agência governamental de transportá-lo para fora dos EUA sem uma ordem judicial?
Marque uma opção:	Sim
	Não
NOTE:     Marcar "Sim" acima não garante que um advogado estará disponível para preencher essas petições.
Sobre mim:
Inclua aqui umas coisas sobre você que você se sinta confortável que outras pessoas saibam.  Seus interesses/trabalho/área de estudo e sua experiência em ativismo. 
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Sinto-me confortável compartilhando o acima com:	Meus advogados e organizadores	O público

Embora esta seja uma decisão pessoal, observe que podemos mobilizar mais apoio da comunidade se pudermos compartilhar detalhes com a imprensa e membros da comunidade.

__________________________________________________________________________________ 
Esta planilha não constitui conselho legal. Por favor pense seus próprios riscos, especialmente se você não estiver em status legal, ao manter um arquivo de planejamento de segurança. Este recurso foi adaptado pela NLG-MA com base em uma versão criada por ativistas locais.
